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Installation of New Parts
Picture “C”

1.  Place new seat (H) into faucet body and tighten.  Do not over-tighten. Repeat for 
 other two seats.

2.  Place stem washers (L) into faucet body. Install new faucet stems (G) by threading 
 into faucet body. Do not over-tighten. Turn on water supply to tub faucet and check 
 for leaks.

3.  Install new nipples (E) by threading into bonnet nut (F) on stem. Install new flange (D) 
 by threading onto nipple (E) and tightening to wall.

4.  Place handle base (J) on top of stem and over flange end. Place new cross-arm 
 handle (L) onto base and secure with handle screw (B). Place index button (A) in top 
 of handle. Repeat for COLD and DIVERTER valve stems.

5.  Turn on tub faucet. Check for leaks.

Instalación de las Piezas Nuevas 
Imagen “C”

1. Coloque el nuevo asiento (H) en la estructura de la canilla y ajuste. No ajuste en 
 exceso. Repita para los otros dos asientos.

2. Coloque en la estructura de la canilla las arandelas de los vástagos (L). Instale los 
 nuevos vástagos de la canilla (G) enroscando en la estructura de la canilla. No ajuste 
 en exceso. Conecte el suministro de agua a la canilla de la bañera y verifique que no 
 haya filtraciones.

3. Instale las boquillas nuevas (E) enroscando en la tuerca tapa (F) del vástago. Instale la 
 nueva brida (D) enroscando en la boquilla (E) y afianzando a la pared.

4. Coloque la base de la manija (J) en la parte superior del vástago y sobre el extremo de 
 la brida. Coloque la nueva manija de sujeción (L) en la base y asegúrela con el tornillo 
 de la manija (B). Coloque el tapón (A) encima de la manija. Repita los pasos para los 
 vástagos de las válvulas FRÍO y DISPOSITIVO DESVIADOR.

5. Abra la canilla de la bañera. Verifique que no haya filtraciones.


